
Fourteenth Sunday in Ordinary Time - Sunday, July 9, 2017 
 XIV Domingo Ordinario - domingo, 9 de julio de 2017 

DIOCESE OF PENSACOLA-TALLAHASSEE 
Diocesan Adm. Monsignor James Flaherty 

 

Mass/Misa Times:  
Domingo (Misa en Espa¶ol)      8:45 am 
Sunday (English Mass)     11:15 am 
T, W, Th & F  (English Mass)    12:00 pm 
First Friday Adoration     11:00 am 
 

Reconciliation: 
By appointment/request      222-6482 
Tuesday       6pm-7pm 
Friday        7pm-8pm 
 

Religious Education: 
Sundays (English/Spanish)            10am ï11am 
 

Catholic Student Association (CSA)  
 
Choir Practice 
English   Tues       6:00 pm  
Spanish  Fri       7:00 pm 
 
Hispanic Youth Group   Fri               7:00 pm 
 

Parish Council   
Second Thursday        6:00 pm 
 

Groups & Ministries Representatives 
CSA Pres:             
CSA Advisor:        Perry Brown         536-0363 
                          
CMC Chair: N. Lamango         322-7754 
Pastoral Council:  Denis Perrote         212-6521 
Finance Com.      Coveta Grant               385-9423 
Religious Ed Dir: Maria Solares              661-9553   
Rel. Educ. Coor.   
            
Mens Gp./Van:     Denis Perrotte         212-6521 
Pescador de         Fernando Ledesma     510-4727 
Hombres  
Sacristy:  Ana Montes          665-5696 
                            Bro. Jean Yangia,svd. 
Lectors:               Maria Solares         661-9553 
Hispan, Minist.     Lourdes Thomas          570-4975 
Choir:  Doreen Kobelo         320-2290 
Spanish Choir:  Ignacio  Diaz             
Hospitalidad:  Irene Ahumada         612-6101                                            
Ushers:   Reginald Ofuani          510-1600 
RCIA:   Perry Brown         536-0363 
RCIA (Spanish)     Irene Ahumada          612-6101     
                              Deacon Molina         264-6752 
Grounds Projects: Peter Okonkwo         528-0052 

 Saint Eugene Catholic Mission & Student Center 
701 Gamble Street, Tallahassee, FL  32310 
Office Hours:  M-F 10:00 am to 5:00PM  
850-222-6482.* FAX 850-222-7099  

  Email: steugenechapel@embarqmail.com 
Website: sainteugenechapel.org 

Clergy: Fr. Anderson Luis de Souza, SVD 
Deacon Santiago Molina (Hispanic Ministry) 

 

 

 

Monday/ 
lunes 

GN 28:10-22A, PS 91:1-2, 3-4, 14-15AB, 2 TM 1:10, MT 9:18-26 
Gn 28, 10-22, Salmo 90, 1-2. 3-4. 14-15ab, 2 Tim 1, 10, Mt 9, 18-26 

Tuesday/ 
martes 

GN 32:23-33, PS 17:1B, 2-3, 6-7AB, 8B AND 15, JN 10:14, MT 9:32-38 
Gn 32, 22-32, Salmo 16, 1. 2-3. 6-7. 8b y 15, Jn 10, 14, Mt 9, 32-38 

Wednesday/
mi®rcoles 

GN 41:55-57; 42:5-7A, 17-24A, PS 33:2-3, 10-11, 18-19, MK 1:15, MT 
10:1-7 
Gn 41, 55-57; 42, 5-7. 17-24, Salmo 32, 2-3. 10-11. 18-19, Mc 1, 15, Mt 
10, 1-7 

Thursday/ 
jueves 

GN 44:18-21, 23B-29; 45:1-5, PS 105:16-17, 18-19, 20-21, MK 1:15,MT 
10:7-15 
 Gn 44, 18-21. 23-29; 45, 1-5, Salmo 104, 16-17. 18-19. 20-21, Mc 1, 15, 
Mt 10, 7-15 

Friday/ 
viernes 

GN 46:1-7, 28-30, PS 37:3-4, 18-19, 27-28, 39-40, JN 16:13A, 14:26D, 
MT 10:16-23 
Gn 46, 1-7. 28-30, Salmo 36, 3-4. 18-19. 27-18. 39-40, Jn 16, 13; 14, 26, 
Mt 10, 16-23 

Saturday/
s§bado 

GN 49:29-32; 50:15-26A, PS 105:1-2, 3-4, 6-7, 1 PT 4:14, MT 10:24-33 
Gn 49, 29-32; 50, 15-26, Salmo 104, 1-2. 3-4. 6-7 , Mt 10, 24-33 

Sunday/  
domingo 

Is 55, 10-11, Salmo 64, 10abcd. 10e-11. 12-13. 14, Rom 8, 18-23, Mt 13, 
1-23 
Is 55, 10-11, Salmo 64, 10abcd. 10e-11. 12-13. 14, Rom 8, 18-23, Mt 13, 
1-23 

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA 

Place your ad here 

Rates for Advertisement/Congratulatory messages:  Full page (whole back cover) - $100     Half page - $60    Quarter page - $35 

Look for us on: / Buscanos en: 
Download our app on your device:/ Baja nuestra  

aplicación en:   myparishapp.com  
 

Facebook: St. Eugene Catholic Mission and Student  
Center   

Website/ Página oficial: sainteugenechapel.org 
Dale  me gusta a la página/ give a like 

Did you know that when you are on vacation you could find with 
the app churches around you to go, and their mass time? àSab²as 
que cuando estas de vacaciones puedes encontrar con nuestro app 

Iglesias que esten cerca y los horarios de sus misas? .  
 

Are you using our app??? (for Apple or Android)/
àEst§s utilizando nuestra aplicaci·n?  

(Apple o Android)   
             How to download            Como bajar la aplicaci·n                                                             
             1) Text App to 88202        1) Envia un text con la      
             to download or visit           palabra App al 88202  
             myparishapp.com              Sigue las instrucciones    
            2)Then Select our parish   2)Selecciona a San  
                                                         Eugenio.                                                                                         

 Menôs Group of Saint Eugene 
Gasoline Raffle/ Rifa de Tarjetas para Gasolina 

 
                   $5.00 per ticket for 2 chances to win one of two cards   
                   for  gas. Great for this summer trips! 
 
                   Drawing will be  TODAY, Sunday, July 9, 2017 after        
                   11:15 am  Mass (it was changed) 
 
                   $ 5.00 por boleto por 2 oportunidades de ganar una de  
                   dos tarjetasde gasolina. ¡Excelente para viajes de  
                     verano!  
 
                   El sorteo será hoy, domingo, 9 de julio de 2017 después  
                    de las 11:15 am Misa . Tuvo que ser cambiada.  

Grupo de Jovenes Hispano 
 

Reunión todos los viernes a las 7:00 pm   
en el Salón de la Iglesia. Habrá estudio  
bíblico, dinámicas, noches de  juegos,  
películas, y    sobre todo acercarnos más  
y crecer juntos en el Señor. Trae a un ami-
go.  ááLos esperamos!! 

¡¡¡¡SEPAREN EL DíA!!!! 
5 de Agosto 

 

La comunidad de San Eugenio  
Felicita a  

Melissa Ruz  &  Pedro Burgos  
por la Renovación de sus  
Votos Matrimoniales 
áQue viva el amor! 

 

ñVengan a m², todos los 
que est§n  

fatigados y agobiados  
por la carga y yo les  
dar® alivioò  

Mateo 11:28 

ñCome to me, all you 
who labor and are  
burdened,  and I will 
give you rest.ò  
Matthew 11:28 



 
 

July 9, 2017 – Fourteenth Sunday in ordinary Time - Year A 

Readings: Zechariah 9:9-10, Psalm 145 “ I will praise your name for ever, my king and my God.”, Romans 8:9, 11-13,  

Matthew: 11:25-30  

 
Who is the Messiah? 

The Jews had a great expectation of the qualities that the Messiah would bring to the people of Israel. Nevertheless, these expectations were 

connected with the religious – political view of the Messiah towards Israel, i.e., the Messiah would govern the Israelites with justice and pow-

er. However, as we reflect on the first readings from the book of the Prophet Zechariah 9:9-10, the prophet is foreseeing the attitudes of Jesus 

who was close to the forgotten and to those neglected by the society and the religion. As Zechariah says: “See, your king shall come to you; a 

just savior is he, meek, and riding on an ass, on a colt, the foal of an ass. He shall banish the chariot from Ephraim, and the horse 

from Jerusalem…” (Zec. 9:9b-10).  

“I give you praise…” (Mt. 11:25) 

To understand the meaning that Jesus gives to this phrase “I give you praise…”, it is necessary to read the whole chapter of Matthews Gospel 

(Mt. 10: 1-42), where it is laid out that the commission of the twelve to visit those whom Jesus wanted to visit (Mt. 10: 1-1-15), the challenges 

of being a disciple of Jesus, and its reward (Mt. 10: 16-42). The disciples were sent to many places to preach the Good News and to Become 

Good News in the life of many people.  They would not preach their own gospel, but would preach and announce the Good News of God 

taught to them by Jesus. Likewise, Jesus the disciples must go to those who are forgotten, because it is for them that the marvelous deeds of 

God are revealed.  

Brother Jean Yangia, svd. 

As many of you already know Bro. Jean Yangia, svd, is returning to Congo, his home country to finish his studies in theology and take the 

final steps in the formation as a Divine Word Missionary.  Maybe some of you may think that it is not fair for him to go, but it is a part of our 

formation, as a seminarian. We taste the experience of the mission in other places with its challenges and victories. By returning to the home 

country the mission experience helps the seminarian of our religious community to discern where he wants to go as a missionary Priest or 

Brother.  This final step for Bro. Jean is very decisive, because he has to request to his superiors the sacred orders (Diaconate and priesthood), 

and prepares his “desiderata”, I mean, the places in the world where he wants to serve as a Divine Word Missionary. He has 3 choices, and 

from those choices our Superior General in Roma with his council will decide the place most in need of his ability. So, let us pray for him 

asking God to send upon him the Holy Spirit to guide him on his discernment.  

 
 In the Divine Word. 

 Fr. Anderson Luis de Souza, svd.                 

From the Pastor’s Desk... 

  July  Ministry Schedule 

To all our parishioners/ministers.  
§  Approval forms to purchase items for the church (ministries) must be approved before purchases are made if reimburse-

ments are to be sought. If this order of events is not followed, the items will be brought to St. Eugene on the understanding 
that they are being donated. All check request should be summited before Wednesday at 12 noon.  

§ Requests for fundraisers must be submitted and approved at least 30 days before the event.  
§ For the use of the Church and Hall you must call the office at least a week before the event, meeting or activity to verified 

that there is nothing else going on that day.  
 
A todos nuestros feligreses y ministros.  
§ Los formularios de aprobación para la compra de artículos para la Iglesia (ministries) deben ser aprobados antes de las com-

pras, si se van a hacer reembolsos. Si este orden no es seguido, los artículos serán llevados a San Eugenio, entendiendose que 
fueron donados.  Todas las solicitudes de pago deben ser sometidas antes mediodía del miércoles.  

§ Las solicitudes de recaudación de fondos deben ser presentados y aprobadas por lo menos 30 días antes del evento.  
§ Para el uso de la Iglesia o el Salón usted debe llamar a la oficina al menos 1 semana antes del evento, reunión o actividad 

para verificar si esta disponible.  

 
DATE 

 

ALTAR  
SERVERS 

 
LECTORS 

 
USHERS 

 

EUCHARISTIC  
MINISTERS 

 
SACRISTANS 

 

FINANCE  
MINISTRY 

 
 

July 9 

 

Chime Ukaga 
Obi Ukaga 

Jordan Kilpatrick 

 
1. Tom Curry 

2. Perry Brown 

 
Michele Topa 

Ebere Ejimofor 
  

 
Zsa Zsa Fitzpatrick 

Peter Okonkwo 

 Zsa Zsa  
Fitzpatrick 

  

  

Peter Okonkwo 
 Nazarius Lamango 
 Reginald Ofuani 

 
July 16 

 
Ahmed Djemgou 
Shirin Djemgou 

  

 
1. Michael Lindsey 

2. Edith Ngwaba 

 
Lia  Baham 

Shelia Mccaskill 
  

 
Vanessa Murphy 
  Beverly Taylor 

 Naomi Dzikunu 
  

 Vanessa Murphy 
 Coveta Grant  10:00am 

 Rosita Ali 
 Naomi Dzikunu 

 
July 23 

 
Ekene Ukaga 
Jean Lamango 

  

 
1. Olivia Origa 
2. Lia Baham 

  

 
Dan Darity 

Reginald Ofuani 
  

 
Thomas Curry 
Peter Okonkwo 

  

 Zsa Zsa  
Fitzpatrick 

  

 

 Peter Okonkwo 
 Nazarius Lamango 
 Reginald Ofuani 

 
July 30 

 

Cecilia Dixon 
Jerline Dixon 

 

1. Denis Perrote 
2. Rosetta Hylton 

Anderson 

 

Michele Topa 
Ebere Ejimofor 

 

Thomasina Brock 
Alandra Mitchel   Naomi Dzikunu 

  

Peter Okonkwo 
 Nazarius Lamango 
 Reginald Ofuani 

A Vocation View:  
 

We are to live a life in the Spirit, 
putting to death the works of the 
flesh. Ask God to help you al-
ways live as a child of the Light.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Have questions? The DIVINE WORD MISSIONARIES and SISTER SERVANTS OF THE HOLY SPIRIT can help you. Call  800-553
-3321 or Email: svdvocations@dwci.edu ¿Tienes preguntas? Ellos puedes ayudarte: MISIONEROS DEL VERBO DIVINO y  HER-
MANAS SIERVAS DEL ESPIRITU SANTO 800–553-3321 o svdvocations@dwci.edu 

Perspectiva de una vocación:  
 

Debemos vivir una vida en el Espíritu, 
eliminando las obras de la carne. 
Pídale a Dios que le ayude a vivir 
siempre como un hijo de la Luz.  

RCIA Are you someone or do you know someone whoé  
 

§ ¨Has expressed an interest in becoming Catholic?  

§ Was baptized Catholic as a child but has not celebrated sacra-
ments of Confirmation and Eucharist?  

 

We offer an opportunity to come together in a small group to learn 
more about our faith. Sessions focus on the teachings and experience 
of the Church and prepare individuals to celebrate the sacraments of 
baptism, confirmation and Eucharist during the Easter season. You are 
welcome to participate in the process with your questions, insight and 
faith stories in a warm, accepting environment. For more information, 
please contact our Pastor Fr. Anderson. 
 
RICA àEs usted alguien o conoce a alguien queé. 

§ Ha expresado su interés en ser católico? 

§ Fue bautizado católico cuando era niño, pero no ha celebrado el 
sacramento de la Confirmación y la Eucaristía?  

Le ofrecemos la oportunidad de reunirse en nuestros grupos pequeños 
para aprender más acerca de nuestra fe. Las secciones se enfocan en la 
enseñanza y la experiencia de la Iglesia y preparar a las personas para 
celebrar los sacramentos del bautismo, la confirmación y la Eucaristía 
durante la temporada de Pascua. Usted esta bienvenido a participar en 
el proceso con sus preguntas, la visión  y historias de fe en un ambi-
ente de aceptación. Para obtener más información, pónganse en contacto 

con Sra. María Solares, Irene Ahumada o Padre Anderson .  

 

The ordination installation of the Most Reverend William 
Wack, C.S.C as the Sixth Bishop of the Diocese of Pensacola

-Tallahassee will be on Tuesday, August 22, 2017, at 2:00 
p.m in Pensacola, FL. 

Let us rejoice in this moment where we prepare to receive 
our new Shepherd to guide us into the truth . 

 
La ordenación de intalación del Reverendo William Wack, 
C.S.C. como el Sexto Obispo de la Diócessis de Pensacola-
Tallahassee será el martes, 22 de Agosto de 2017 a las 2:00 

pm en Pensacola, FL. 
Regocijémonos en este momento en que nos preparamos para 

recibir a nuestro nuevo Pastor para guiarnos a la verdad.  

 
 

FAMU FOOTBALL SEASON IS GETTING  
CLOSER,  

ARE YOU READY FOR IT?  
 

4 Home Games  
August  26 

September 28 
October 14 - Homecoming 

November 11 
 

Get your Season Parking Permits after July 1 

àEst§s casado por la Iglesia?, àTe interesa casarte?  
àQu® les parece una boda en masa? 

 
Dejenos saber que le parece hablando con la Sra. Mar²a 
Solares o llamando a la oficina.  Tambi®n pendientes para 

m§s informaci·n en el bolet²n.  



9 de julio de 2017 – Decimocuarto domingo del tiempo ordinario  - Año A 

Lecturas: Zacarías 9, 9-10, Salmo 144 “Acu®rdate, Se¶or, de tu misericordiaò,  Romanos 8, 9. 11-13, Mateo 11, 25-30 

 

àQui®n es el Mes²as?  

Los judíos tenían una gran expectativa de las cualidades que el Mesías traería al pueblo relacionados con la visión religioso-

político del Mesías hacía Israel, es decir, el  Mesías gobernaría a los israelitas con justicia y poder. Sin embargo, al reflexionar 

sobre las primeras lecturas del libro del Profeta Zacarías 9:9-10, el Profeta está anticipando las actitudes de Jesús que eran más 

hacia  los olvidados y de aquellos que fueron olvidados por la sociedad y la religión. Como Zacarías dice: “Mirad, vuestro rey 

vendrá a vosotros; Un salvador justo es él, manso, y montado en un asno, en un potro, el potro de un asno. Él desterrará el carro 

de Efraín, y el caballo de Jerusalén…” (Zac 9: 9b—10).  

 

ñI doy alabanzaé: (Mateo 11, 25)  

Para entender el significado que Jesús da a esta frase “Te doy alabanza…”, es necesario leer todo el capítulo del Evangelio de 

Mateo (Mateo 10:1-42), donde se establece que la comisión de los doce para visitar a los que Jesús quería visitar (Mateo 10:1-

15),  los retos de ser disc²pulo de Jes¼s y su recompensa (Mateo 10, 16 - 42). Los disc²pulos fueron enviados a muchos lugares 

para predicar las buenas nuevas y para convertirse en buenas nuevas en la vida de muchas personas. No predicaban su evangelio, 

sino que predicaban y anunciaban las buenas nuevas de Dios que Jesús les enseñó. Así como Jesús, los discípulos deben ir a los 

que están olvidados, porque es para ellos que se revelan las maravillas de Dios.  

 
Hermano Jean Yangia, svd.  

Como muchos de ustedes ya saben el Hermano Jean Yangia, svd regresa a Congo, su país natal, para terminar sus estudios de 

teología y dar los últimos pasos en su formación como Misionero del Verbo Divino. Tal vez algunos de ustedes piensen que no 

es justo que se vaya, pero es parte de nuestra formación como seminaristas. Saboreamos la experiencia de la misión en otros lu-

gares con sus desafíos y victorias. Al regresar al país de origen, la experiencia de la misión nos ayuda a decidir dónde queremos 

ir como sacerdote o hermano misionero. Este paso final para el Hermano Jean es muy decisivo, porque tiene que pedir a sus su-

periores las órdenes sagradas (Diaconado y sacerdocio), y preparar sus “desiderata”, quiero decir, los lugares en el mundo donde 

quiere servir como un Misionero del Verbo Divino. Él tiene 3 opciones, y de esas elecciones Nuestro Superior General en Roma 

con el Comité decidirán el lugar que más necesita de la capacidad del hermano Jean. Por lo tanto, oremos por él pidiendo a Dios 

que envíe sobre él al Espíritu Santo para guiarlo en su decisión.  

 
 
      En el Verbo Divino,  

          Padre Anderson Luis de Souza, svd. 

Palabras del Párroco Announcements/ Anuncios 

Summer Camp 
Registration is now open for Trinity Catholic School Summer 
Day Camp! For questions, please contact Jim Bentley at bent-
leyj@trinityknights.org and visit our website at 
www.trinityknights.org/summercamp to sign up. 
Did you know? 
You can afford a Catholic education for your child. 
Many families need help to make Catholic school education 
more affordable. There are a variety of scholarships and finan-
cial aid opportunities available. The first step is making an 
appointment with the Director of Admissions to discuss your 
situation and options. Please email Joanna Copenhaver at co-
penhaverj@trinityknights.org to schedule 
an appointment or call (850) 222-0444. 

Ministros de julio 

  
FECHA 

  
LECTORES 

SACRISTAN  
MINISTROS DE  
EUCARISTIA 

  
ANUNCIOS 

  

MINISTROS 
 FINANCIEROS 

  
MONAGUILLOS 

  
UJIERES 

 
9 de julio  

 
Elisa Alcalá 
Justino Cruz 

 
Ana Montes 

Mireya Enciso 

 
Lourdes Thomas 

 
Lourdes Thomas 
Mónica Gámez 

 

Evelin Martínez 
Idalis Tejada 

Zury Rodríguez 

Teodoro Rodas 
Julio Peñate 
José Peñate 

José Rodríguez 

 
16 de julio 

 
Juanita Figueroa 
Lourdes ThomaS 

 
Daisy Torres 

Rogelio Rivera 

 
Nereida Díaz 

 
Lourdes Thomas 

Hugo Pérez 

 

Leonardo Lugo  
Fernando Huapillo 
Michael Hernández 

Mónica Gámez 
Victor Padrón 
Vera  Martínez 

Luis Pérez 

 
23 de julio 

 
Jackeline Tejada 

Victor Padrón 

 
Juanita Figueroa 

Ana Montes 

 
María Solares 

 
Lourdes Thomas 
Mónica Gámez 

 

Abigail Tejada 
Zury Rodríguez 
Diego Rodríguez 

Silvia Fuentes 
José García 
Elisa Alcala 

Evelin Tolentino 

 
30 de julio  

 
Melisa Martíanez 

Jadiel Solares 

 
Nereida Díaz 
Daisy Torres 

 
Lourdes Thomas 

 
Lourdes Thomas 

Hugo Pérez 

 

Evelin Martínez 
Angel Centeno 
Idalis Tejada 

Ana García 
Irene Ahumada 

José Penate  
José Rodríguez 

Apply Now: St. John Paul II Catholic high school enrollment 
is now open for fall 2017! To schedule a tour or shadow day, 
please contact Jody Sheppard at jsheppard@jpiichs.org 
or (850) 201-5744. Dare to join us. Dare to be great.  

Pro-Life Employment Opportunity 
Tallahassee's Open Door Women's Clinic has a full-time position open 
that requires strong managerial skills and client services. Please email 
resumes to whitneyj.womensclinic@gmail.com  

The Joy of the Feminine Heart: His Own Ministry of Nash-
ville, Tennessee     
July 14 - 16, 2017, Neumann Retreat Center, Tallahassee 
His Own: Music & Ministry for the Feminine Heart invite you 
to join them for a spiritual reprieve that will bring you closer to 
Jesus through talks, music and prayer. The cost is $100, which 
includes lodging and all meals. There is a special mother/
daughter rate of $150. Register online at 
www.neumanncenter.org, email dasha@neumanncenter.org or 
call 850-224-2971  For more about these amazing women & 
their ministry, go to www.behisown.com.  

BULLETIN BLURB Pray, Reflect, Act We are called to fol-
low Christ as missionary disciples by seeking the truth, serv-
ing others, and living our faith in all that we do. Let us take a 
few moments each day from June 21 - July 4 to pray, reflect, 
and take action on religious liberty, both here in this country 
and abroad. Highlighting the importance of defending reli-
gious freedom, the Fortnight for Freedom takes place June 
21—the vigil of the Feasts of St. John Fisher and St. Thomas 
More—to July 4, Independence Day. Prayer resources & 
more: www.fortnightforfreedom.org 

“Religious Emblem sign-up and orientation for all scouts will be 
held Sunday, July 30th at 2:00 p.m. in the Parish Hall at Blessed 
Sacrament Church 653 Miccosukee Road Tallahassee.  For more 
information email taccos.catholic.scouts@gmail.com or call (850) 
575-1479 evenings." 

Calling all young adults and those who know, live, or work 
with young adults 
To involve young people in preparations for the Synod of Bish-
ops on youth in 2018, the Vatican has released an online ques-
tionnaire to better understand the lives, attitudes and concerns of 
16- to 29-year-olds around the world.  The questionnaire can 
be found on the synod’s official site: youth.synod2018.va/
content/synod2018/it.html and is open to any young person, re-
gardless of faith or religious belief. In keeping with the October 
2018 synod on “Young people, faith and vocational discern-
ment”, the diocesan young adult ministry has developed two sur-
veys so that we can better meet the needs of the young adults in 
our diocese. 
 

If you are a young adult between 18 and 39, please complete the 
survey found at  
 https://form.jotform.us/71016057908152 
 

If you are a person who lives with, works with, or know young 
adults, please complete this survey. 
https://form.jotform.us/71094762308155  

mailto:bentleyj@trinityknights.org
mailto:bentleyj@trinityknights.org
http://www.trinityknights.org/summercamp
mailto:copenhaverj@trinityknights.org
mailto:copenhaverj@trinityknights.org
mailto:jsheppard@jpiichs.org
mailto:whitneyj.womensclinic@gmail.com
http://www.neumanncenter.org
mailto:dasha@neumanncenter.org
http://www.behisown.com
http://www.fortnightforfreedom.org
mailto:taccos.catholic.scouts@gmail.com
http://youth.synod2018.va/content/synod2018/it.html
http://youth.synod2018.va/content/synod2018/it.html
https://form.jotform.us/71016057908152
https://form.jotform.us/71094762308155


Se necesitan Maestras para la Catequesis/ We need  
teachers for Rel. Education  

 
Se necesitan maestras de catecismo 
para el año 2017-2018.  Las maes-
tras deben tener conocimiento bási-
co de la fé católica y tener un amor 
hacia los niños. Para información o 
para hacerse voluntiario(a), asistir 

Tendremos entrevista y segundo taller el pr·ximo 13 
de Julio a las 6 p.m  y Julio 22. 
 
We need volunteer teachers for Rel. Education 2017-18. 
The teacher should have basic knowledge of Catholic 
Faith and love for kids. For More  information or to be 
volunteer , attend the next workshop on  July 13 at 6 p.m 
and July 22. 

   Happy Birthday!! 
                  To everyone celebrating a birthday this  
                                           month! 
 
 
 
 
 
 
 

                                 ii Feliz Cumplea¶os!! 
A todos los que están de celebración en este mes! 

 

Happy Anniversary for all the couples married this month!  
 

F̔eliz Aniversario a todas las parejas casadas en este mes!  
 

May the Lord bless you all/ Que Dios los bendiga a todos 

Announcements/ Anuncios 
 

MASS INTENTIONS 
 INTENCIONES DE LA MISA 

 
7/9 - 8:45am  & 11:15 am  

For the Divine World Missionaries / Por los Misionarios del Verbo Divino 
Around the World/ en el Mundo 

 
7/12 

For the protection and guidance/ Por la protección y guía 
for our country’s president / para el president de nuestra nación 

his family and our leaders/ su familia y los demás líderes 
and their families & our country/ y sus familias & nuestro país 

Offered by: Ofrecido por: 
Cornelia Goes 

 

7/13 
For priest souls in purgatory/ Por las almas de sacerdotes en el Purgatorio 

Offered by: Ofrecido por: 
Cornelia Goes 

 

7/14 
For priest souls in purgatory the longest/ Por las almas de sacerdotes  

            en el Purgatorio por más tiempo 
              Offered by: Ofrecido por: 

             Cornelia Goes 
 
 

Please pray for them and for your own intentions 
Por favor ora por ellos y por sus propias intenciones 

Prayers/ Oraciones  

Prayer for Courage:  
 

Dear God, give me courage, for perhaps I lack it 
more than anything else. I need courage before men 
against their threats and against their seductions. I 
need courage to bear unkindness, mockery, contra-
diction. I need courage to fight against the devil, 

against terrors and troubles, temptations, attractions, 
darkness and false lights, against tears, depression, 

and above all fear. I need Your help, dear God. 
Strengthen me with Your love and Your 

grace. Console me with Your blessed Presence and 
grant me the courage to persevere until I am with 

You forever in heaven. 
 

Amen 

Oraci·n por el valor: 
 

Querido Dios, dame valor, porque tal vez me falta más 
que cualquier otra cosa. Necesito valor ante los hom-
bres y contra sus amenazas y contra sus seducciones. 
Necesito coraje para soportar la crueldad, la burla, la 

contradicción. Necesito valor para luchar contra el dia-
blo, contra los terrores y los problemas, las tentaciones, 

las atracciones, la oscuridad y las falsas luces, contra 
las lágrimas, la depresión y sobre todo el miedo. Nece-
sito tu ayuda, Dios mío. Fortaleceme con Tu amor y Tu 

gracia. Consuélame con Tu bendita Presencia y 
concédeme el valor de perseverar hasta que esté junto a 

Ti para siempre en el cielo.  
 

Amén 

Parish Ministry/ Ministerios 

 
 
Want o contact the Rel. Education Director? 
Now you could send an email to  Mrs. Maria Solares  

st.eugenecatequesis@gmail.com 
 

¿Quiere contactar a la Directora de la Catequesis? 
Puede escribirle a Sra. Maria Solares a 
st.eugenecatequesis@gmail.com 
 

Important dates/ Fechas importantes 
 

August 6 - Beginning of Rel. Education Classes. 
August 27 - last day to sign up 

 

The Rel. Education registrations will be giving between the 
Massesð10:00 to 11:00 am (as the classes). Or during the 

week at the Church office.  
 

6 de Agosto comienza la Catequesis.  
27 de Agosto - ¼ltimo d²a para inscribirse  

Las registraciones ser§n entregadas de 10:00 am a 11:00 
am o durante la semana en la oficina.  

 

Please every week sit down for a little bit with your child and 
read the bible . Any question please ask at the church/ Por fa-

vor cada semana siéntese con su hijo y lean la Biblia. Cu-
anlquier pregunta que tengan pueden preguntarla en la  

Iglesia 

Montly Collection Summary/ Resumen de Colectas  
Mensuales 

 
June/ Junio 2017 

 

8:45 am = $ 3,331.37 
11:15 am = $ 3,888.00 
Other = $ 7,285.67 
2nd Collections  
 Peter’s Pence = $ 303.04 
 
Hispanic Ministry Food  Sales  
Visit of Mexican Consulate = $744.50  
 
  

Monthly Expenses/ Gastos Mensuales = $23,215.99 
Diocese/ diócesis = $8,795.74 

Utilities/ servicios = $ 3,233.01 
Supplies/ suministros = $ 1,372.90 

Staff / personal = $ 9,814.34 

Welcome to all our visitors!  
We are glad that you are here with us today.  

Bienvenidos a todos nuestros visitantes, estamos muy  
contentos de que estes con nosotros.  

Religious Education / Catecismo  

Ministerio: PESCADOR DE HOMBRES 
 

Grupo de Hombres Católicos en busca de la mejor  

manera de ser buenos servidores  de Dios.  

Reuniones: 2do Martes de Mes  Hora:7:00 a 8:30pm  
Para más información: Fernando Ledesma - (850) 222-4727  
 fernandoledesma2326@gmail.com   

RCIA Are you someone or do you know someone whoé  
 

§ ¨Has expressed an interest in becoming Catholic?  

§ Was baptized Catholic as a child but has not celebrated sacra-
ments of Confirmation and Eucharist?  

 

We offer an opportunity to come together in a small group to learn 
more about our faith. Sessions focus on the teachings and experience 
of the Church and prepare individuals to celebrate the sacraments of 
baptism, confirmation and Eucharist during the Easter season. You 
are welcome to participate in the process with your questions, in-
sight and faith stories in a warm, accepting environment. For more 
information, please contact our Pastor Fr. Anderson. 
 

RICA àEs usted alguien o conoce a alguien queé. 

§ Ha expresado su interés en ser católico? 

§ Fue bautizado católico cuando era niño, pero no ha celebrado el 
sacramento de la Confirmación y la Eucaristía?  

Le ofrecemos la oportunidad de reunirse en nuestros grupos pequeñ-
os para aprender más acerca de nuestra fe. Las secciones se enfocan 
en la enseñanza y la experiencia de la Iglesia y preparar a las per-
sonas para celebrar los sacramentos del bautismo, la confirmación y 
la Eucaristía durante la temporada de Pascua. Usted esta bienvenido 
a participar en el proceso con sus preguntas, la visión  y historias de 
fe en un ambiente de aceptación. Para obtener más información, 
pónganse en contacto con Sra. María Solares, Sra.Irene Ahumada o 
Padre Anderson .  

Oraci·n durante la temporada de huracanes.  

Padre, 
Todos los elementos de la naturaleza obedecen a su 
orden. Calma las tormentas y los huracanes que nos 
amenazan Y convierta nuestro temor de tu poder en 

alabanza de tu bondad. 
Concede esto a través de nuestro Señor Jesucristo, Tu   

Hijo, Que vive y reina contigo y el Espíritu Santo,           
Un solo Dios, por los siglos de los siglos.  

Amen. 

Prayer during the hurricane season. 

Father,  
all the elements of nature obey your command.  
Calm the storms and hurricanes that threaten us 

and turn our fear of your power into praise of your    
goodness. 

Grant this through our Lord Jesus Christ, Your Son, 
who lives and reigns with you and the Holy Spirit,  

one God, forever and ever.   

Amen. 

Be careful with the Falcons, nesting area in the Churchôs trees.  
Tengan cuidado con los falcones, su nido esta cerca de los §rboles de la Iglesia.  


